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i 
— Em va posar la pistola nl pit, donant-me tal espant, que vaig perdre els colors. 
- Home; un artista com tu í s lo últim que ha de perdre, els colors. 



Un Patufet 

P Ò R T I C 
Una institució lloable 

LLEGIM que's tracta d'establir a Cuba, com ja s'ha establert en di
ferents països americans, la «Lliga de l'aire pur», originaria dels 

Estats Units. 
No farem l'elogi d'aquesta institució; n'hi haurà prou amb trans

criure el text dels articles més importants dels seus Estatuts per a 
que-s comprengui la seva importància i quedi demostrada la conve
niència d'una adaptació a la nostra terra de l'esmentada institució 
americana, sobre tot considerant la conexió que té amb les diferentes 
iniciatives que, respecte a puericultura, s'han produit a Espanya d"un 
quant temps an aquesta part. 

Heusaquí alguns dels articles referents a Tobjecte de la «Lliga 
de l'aire pur». 

Primer: Difondre per tots els medis possibles el coneixement 
tècnic i pràctic de les ventatges de la vida a l'aire lliure, respirant 
sempre en un ambient pur. 

L'HISTORIETA A, l . 'KSTRANOER 

Moço: tvol fer el favor del lablcro de les dames? 
• Està ocupat, senyoret. 
Doncs poill'm un l làp ic i vint sandwichs. 
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Segon: Demostrar els perjudicis i perills de la vida en comunitat 
en habitacions petites i insanes per manca de ventilació suficient. 

Tercer: Destruir la preocupació, desgraciadament tant genera
litzada, de que'ls malalts^ els febles i els convalecents deuen resguar
dar-se de l'aire i tenir tancades llurs habitacions. 

Quart: Estimular els deports i els exercicis físics a l'aire lliure, 
així com l'adopció — de la que ja se n'ha fet algun ensaig entre nos-
altre^tde l excel lent sistema d'escoles als jardins assota els arbres, 
lo tn^^pa l'estiu que a l'hivern. 

Qmnt: Educar als nois en aquells preceptes higiènics més reco
manables per a evitar les malalties contagiosi s, transmissibles i, per lo 
mateix, evitables, especialment la tuberculosis. 

Sisè: Fer-los conèixer els medis de transmissió coneguts o proba
bles de totes les malalties, a fi de que aprenguin a evitar-les i puguin 
defensar-se amb èxit de la major part d'elles. 

Setè: Tractar de despertar l'amor a la vida a l'aire llhire, tant 
al camp com en les ciutats, com recurs eficaç per a obtenir genera
cions més resistents i més aptes. 

Com se veu, això és tot un programa de reivindicació de l'aire, 
element tant essencial per a la nostra vida, no obstant lo qual tanta 
prevenció se li té. 

Per sort, com se veu, el concepte de l'higiene, respecte an aquest 
particular, và modificant-se en un sentit més racional, i la por d'aga
far una pulmonia acabarà ben aviat per desaparèixer, substituïda per 
altre temor més greu i més fundat: el de contreure una tisis o una 
anèmia, passant-se la vida entre parets i fermant sistemàticament fi
nestres i balcons. 

ABECÉ 

D'aquesta manera, un amb el pa i l'altre amb el pernil, varen poder iugar a lesdames. 
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En Camacurt pel món 
Agafat pel mot 

TOTHOM sab que'ls esquimals tenen una traça extraordinària en 
fer coves dessota'l glaç, a fi .de viure aixoplugats en les regions 

fredes. 
Davant del nostre excel·lent amic Camacurt varen posar-se a tre

ballar, i ai cap de pocs dies una magnífica gruta de gel era feta. 

En Camacurt va acceptar-hi un lloc, quedant molt complagut de la 
bona amistat dels esquimals. El qui no semblava estar-ne gaire con
tent era l'ase, perquè'l pobre, amb el fret que feia per allí, sempre 
estava amb la gota al nas, i com que no tenia mocador ni butxaca 
per a posar-lo, sempre havia d'estar ensumant per a evitar el mal pa
per d'anar amb les candeles penjant. 

Tot anava molt bé de moment. En Camacurt havia après de caçar 
o pescar foques, i estava més que content perquè'ls esquimals, en 
vista de lo bé que'ls ajudava, li varen prometre una bona paga per a 
quan venguessin el greix, l'oli i les pells de foca. 
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Quan es feia fosc, tots es ficaven a dins de la cova de gel,, i men-
tres es feia el sopar, tothom contava succeits de la seve vida. En 
Camacurt també prenia sovint la paraula, explicant les peripècies que 
li havien ocorregut anant pel món, i davant de 1 atenció amb que l'es
coltaven, sempre n'hi posava un troç més de lo que en realitat li havia 
succeit, resultant de les seves explicacions que ell era un atrevit i 
intrèpid caçador, que havia mort lleons i tigres, orsos i panteres i 
tota mena d'animals ferotges. 

Els esquimals de primer se'l creien, però tant va exagerar, que a 
l'últim començaren a posar en dubte les seves afirmacions, mes sense 
dir-li rès d'això, perquè al fi i al cap les explicacions den Camacurt 
resultaven molt divertides. 

Un vespre, mentres el nostre turista explicava com a certa una 
historia inventada, en la que ell s'hi representava lluitant amb dotze 
llops alhora, un dels esquimals li digué: * ( 

— cl tu tot sol vas gosar a lluitar amb dotze llops? 
— Encara que haguessin sigut cinquanta. Vosaltres no'm co

neixeu. -
En aquell moment, una remor formidable va sobtar a tots. 
En Camacurt parà el seu relat i digué: 
— Em sembla que trona. 
— iCòm dius? jAh, infeliç, que no coneixes aquest bramul! 
— cQuè dieu ara? cAixò tant fort és un bramul? — preguntà en 

Camacurt. més groc que la cera groga. 
— Es el bramul de l'ors polar, el més terrible de tots. — 
Al sentir això, les cames den Camacurt es posaren a fer tremo-
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Uns; però, veient que tots es fixaven en ell i mig somreien al veure'l 
tant poruc? el nostre turista s'avergonyí de la seva por, i , prenent un 
aire d'importància, digué: 

— Demà anirem a caçar la fera. 
— Oh, anirem, anirem... Que hi vagis tu, que ets tant valent, ja 

està bé, però nosaltres no tenim pas ganes de que se'ns esmorzin. 
— iHi aniré sol! — exclamà en Camacurt, amb molta arrogància 

de per fóra i molta por de per dintre. 
I que en Camacurt tingué paraula, ho veuràn bé els volguts lec

tors que tinguin la paciència de llegir el número vinent. 
J . M . F . 

De la Ceca a la Meca 

U N MILIONARI ATRIBULAT. — Ja diuen b é quo'is diners no fan la felicitat, 
i si d 'a ixò es dubtava, vegi's el cas de Mr. Carles G. Gatef, qui v a he

retar del seu pare una immensa fortuna, no obstant lo qual e s t à passant 
per una gran t r i b u l a c i ó , precisament per causa de ser tant r i c . 

A dos-cents cinquanta milions de francs ascendeix actualment el capital 
d'aquest jove y a n q u i — p e r q u è Mr. Gates é s yanqui i é s jove,—quantitat m é s 

2ue suficient per a justificar els a m o ï n o s de son posseidor, qui , havent-se 
cat al m a g í de morir sense deixar m é s diners que'ls suficients per als gas-

tos del seu entenament , no sab còm compondrc-se-les per a anar l iqui
dant amb la deguda pressa el seu colossal peculi . 1 a ixò que hi posa tots els 
e s f o r ç o s possibles de la seva part. 

Un dia per a anar de M i n e à p o l i s a Nova York va manar que l i posessin 
un tren especial , amb la c o n d i c i ó de que havia de batre tots e\s records 
americans de velocitat. 1, en efecte, va batre;'ls, ja que va pagar bé la ca-
pritxaHa. 

Dos anys enrera, trobant-se a Arizona i sentint se malalt , desitjant con
sultar a son metge de Nova Y o r k , va fer posar a la d i s p o s i c i ó del doctor, 
per a que a n é s a vis i tarlo , un tren especial que va sa lvar en setanta hores 
— vint menys de les que e s t à n els trens ordinaris per a fer el mateix tra
jecte—la distancia que separa ambdues ciutats, que es la de tres mil milles. 

Per a que's t ingui idea de les prodigalitats de Mr. Gates, n'hi h a u i à 
prou amb dir que l'any passat, i no m é s que en propines, va gastar c inc 
mil ions de francs 

No obstant i a i x ò , sembla que'l mil ionari n o r d - a m e r i c à no consegueix 
alterar sensiblement la seva fortuna, per raó de que'l considerable i n t e r è s 
que li produeixen els seus cabals é s superior a les seves dilapidacions, es
sent a i x ò causa dels a m o ï n o s que passa el pobre home. 

Realment n'hi ha per a desesperar-se, p e r ò , amb tot, creiem que és cosa 
dc demanar a Déu que'ns dongui semblants mals-de-cap. 


